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Julgran
Art.nr  44-3775	 Modell  TJ7078-21

Läs igenom hela bruksanvisningen 
före användning och spara den sedan 
för framtida bruk. Vi reserverar oss för 
ev. text- och bildfel samt ändringar av 
tekniska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Skötsel och underhåll
Rengör produkten med en lätt fuktad 
trasa. Använd ett milt rengöringsmedel, 
aldrig lösningsmedel eller frätande 
kemikalier.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten 
ska detta ske enligt lokala föreskrifter. 
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, 
kontakta din kommun.

Specifikationer
Mått	 210 × 110 cm

Julgransfot	 Metall

Christmas Tree
Art.no  44-3775	 Model  TJ7078-21

Please read the entire instruction manual 
before using the product and then save it 
for future reference. We reserve the right 
for any errors in text or images and any 
necessary changes made to technical 
data. In the event of technical problems 
or other queries, please contact our 
Customer Services.

Care and maintenance
Clean the product using a damp cloth. 
Use only mild cleaning agents, never 
solvents or corrosive chemicals.

Responsible disposal
The product should be disposed of in 
accordance with local regulations. If you 
are unsure how to proceed, contact your 
local council.

Specifications
Dimensions	 210 × 110 cm

Stand	 Metal

Juletre
Art.nr.  44-3775	 Modell  TJ7078-21

Les bruksanvisningen grundig før 
produktet tas i bruk, og ta vare på den 
for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om 
eventuelle feil i tekst og bilder, samt 
endringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller andre spørsmål, kontakt 
vårt kundesenter.

Vedlikehold
Rengjør produktet med en lett fuktet klut. 
Bruk et mildt rengjøringsmiddel, aldri 
løsemidler eller etsende kjemikalier.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres må det skje 
i henhold til lokale forskrifter. Hvis du er 
usikker, ta kontakt med lokale myndigheter.

Spesifikasjoner
Mål	 210 × 110 cm

Juletrefot	 Metall

Joulukuusi
Tuotenro  44-3775	 Malli  TJ7078-21

Lue koko käyttöohje ja säästä se 
tulevaa käyttöä varten. Pidätämme 
oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. 
Emme vastaa mahdollisista teksti- tai 
kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee 
teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään 
tai asiakaspalveluun.

Huolto ja ylläpito
Pyyhi tuote kevyesti kostutetulla liinalla. 
Käytä mietoa puhdistusainetta. Älä käytä 
liuottimia tai syövyttäviä kemikaaleja.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat 
sen käytöstä. Tarkempia kierrätysohjeita 
saat kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Mitat	 210 × 110 cm

Joulukuusenjalka	 Metalli

Weihnachts­
baum
Art.Nr.  44-3775	 Modell  TJ7078-21

Vor der Benutzung die Anleitung 
vollständig durchlesen und für künftigen 
Gebrauch aufbewahren. Irrtümer, 
Abweichungen und Änderungen 
behalten wir uns vor. Bei technischen 
Problemen oder anderen Fragen freut 
sich unser Kundenservice über eine 
Kontaktaufnahme.

Pflege und Wartung
Das Produkt mit einem feuchten Tuch 
reinigen. Ein sanftes Reinigungsmittel 
verwenden, keine scharfen Chemikalien 
oder Lösungsmittel.

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den 
lokalen Bestimmungen entsorgen. 
Weitere Informationen sind von der 
Gemeinde oder den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben erhältlich.

Technische Daten
Maße		  210 × 110 cm

Weihnachts- 
 baumständer	 Metall
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Assembly / Montering / Asennus / Aufbau

1.	 Open up the stand, line up the holes and screw in the screws loosely.

2.	 Insert the base of the tree (the part of the tree that has the longest branches) into the stand and 
fasten it using the screws.

3.	 Insert the remaining parts of the tree on top of each other in the same way.

4.	 Fold out the branches and adjust them as you like.

1.	 Vik ut julgransfoten, anpassa hålen och fäst skruvarna löst i hålen.

2.	 Sätt granens underdel i foten och dra fast skruvarna (den delen av granen som har längst grenar).

3.	 Sätt i resterande delar på samma sätt på varandra.

4.	 Vik sedan ut grenarna och rätta till dem om det behövs.

1.	 Fold ut juletrefoten, tilpass hullene og fest skruene løst i hullene.

2.	 Sett den nederste delen (den delen med lengst greiner) av treet i foten og stram skruene.

3.	 Plasser resten av delene i hverandre.

4.	 Brett ut grenene og dander dem, hvis det trengs.

1.	 Taita kuusen jalka auki, kohdista reiät ja kiinnitä ruuvit löysästi reikiin.

2.	 Aseta kuusen alaosa (alaosassa on pisimmät oksat) jalkaan ja kiristä ruuvit.

3.	 Aseta kuusen muut osat vastaavalla tavalla päällekkäin.

4.	 Taita oksat auki ja asettele ne haluamallasi tavalla.

1.	 Den Ständer ausklappen. die Löcher ausrichten und die Schrauben lose in die Löcher drehen.

2.	 Den unteren Teil des Weihnachtsbaums (der Teil mit den längsten Zweigen) in den Ständer 
stecken und festschrauben.

3.	 Die restlichen Teile auf die gleiche Weise aufeinander stecken.

4.	 Danach die Äste ausklappen und bei Bedarf ausrichten.


